“Plain English” OHIE & 53¢ D BLAR
— BEAF S SCHE 7 BB AR DB %2 i —

(R

VA, R EREA AV, ATV ERE L & LA ERE
ThC\5b, HEEB, BT 2 ) A4 FV) AT, Hh$T5 X5,
EELEYFELHEE (Plain English) TEZ 5 L4580 EEEO L~
LLTCHEE X T D, LAsL7sA S, “Plain English” OfERRCRHMIC 1 3AERT
W7 BHEDEAE T B bl T <, fAIDVES THARTVLETH H0NIEDOW
T, RO NDE ECATHD, TORD, XFE (F7AL) OHARPT
X (readability) VX WRET HFENECEBBCHFEL, L) bIEIDOHS
EREL, ZaPT XT3 b0 HEARNSHEE IR TS,

AR, SO I B EEHE AR (readability formulas of English
texts) FULALWARAENSHFAT L LIt - T, BifE, BXEECRKY
% “Plain English” D X SR Eh, Lok 5 killE « FHEiS T
BODEEBTHARTHD,

2. “Plain English” #gEDEN&

%9, WIEB T Plain English O X OWTHBIL Tk 5, T4
VAT, BELETELRDEFELEMILONLLIIRTVLORL X
5 & nEhE N, 1970 £ D3FE, CITIBANK % The Prudential Insurance
Company of America &\vote, KFDOFTORBEIIC X » THhH B R
LEDLRTWS, BbERMEECHE > Z0BXE, 197TTHFIC=a—=
— 7 McEibxh EBERY), FoBAECAD%E  OMT bR

1) [K3%D “readability” vk, EIRIOREE, EFORA VL, VAT o, THA
v, A=A, REEREFOREFBEC L - T b INEHEAPTZ
(legibility) % & &L TH BN, AT hbE—HHFbisv,



Wit KA HRRERSE

EINBE Nz T, NEEREBEREO LA THEIRD L 57 (T
OO, —MC “Plain English Act” EBHIhTW5), FL T,
1978 F 3 A 23 H, MO A Jimmy Carter 1L AHHES (Executive Or-
der) & FL, WA BFOERICEEL T Plain English TE< X 5 BE+<
EEEEDIC, 23 LT, 72V HIBHE, BAFFHEICX 5 T Plain  English
wHEL TO BRI H B2,

—H, AF VAT, 1979 FARECIEE) L - KEERE “Plain  English
Campaign” (F57e33EEE) ; LIF, PEC LMERET %) 2%, BEXSHECKI
% Plain English O#EEIC K E e fRElL BRI L5, RERKLE S %2 %kD
Lo HEL (BAFERRES), K420 TEERODHORER Plain Eng-
lish DEHE & HJICH D ATV B,

T AWBERIE B EFETELN D DICE 5 T o EHEHE] (an inde-
pendent pressure group fighting for public information to be written
in plain English)

TS SRER W L, REEFHRE, ARELEH, kI Orofiobnry s
HWWEFEEE 5> MrMf%k] (an independent organisation fighting for
crystal-clear language and against jargon, gobbledygook and other
confusing language)

I, EHREOLV~LTh, 74 VHO Plain English Act & REEOYES
(Jo& %1%, “The Unfair Terms in Consumer Contracts Regulations 1999”)
DEfEE N, HEEZY (consumer contracts) TORRISIEL TS Thhs
DRTWEETEINRT I B Ll ERBEL TV BY,

Ele, AFERA AL TV T T, BUE, HilccHlE s s ks s
Plain English TREEI LR ER bR E ST 5,

LLE, 3%FERECo Plain English #5E08) & % & < B TR, *

2) Plain English i¥, &3k, 2A&—g®S L€ rF—v avikd, fER LT 7 A
FEBEFETONERERT DM ENS T EXRMbAL ST CAZ REaE S 4
DTHB, ARTIE, ORI, BENT 7 A P ONFEEDOL L BEOR S &
ERAH

3) AL New Mills, Derbyshire (England) &%,

) ZZToO THEBERP) Lk, ROII>CEHEIRLTWV%, “Cunsumer
contracts are those between a member of the public and a firm that is sell-
ing or supplying a product or service.”



“Plain English” DEIE & SHHiDBK

$ % “Plain English” &I ig3TDOTHA 50, BixBDTEEL LS,

3. “Plain English” D&

3.1. “Plain English” 0—#&#H
Plain English #&#$'5 & &, HECIZIXZEOERTHV-HRTW3
CERER LTI DR, $iobh, BT A P ERERT BT 4
F4 v/ OEEE L TEREINS Plain English &, BEROEXT 7 A +%5H
HEEHLHE LB FHE S LT F &5 Plain English Th5, ZDRIC
DT, Klare (1984) DERIITRBICEATW5, Ticbb, 77 A0
BECEL T, THEROT 7 A b ORAPT S OFMCH S 5EH (ore-
diction variables) & [FH&LTT 7 A + OFERICEH ST 5E45 (produc-
tion variables) &2 BV, THENEMTII LB (complete picture) &
BRI, WEY BRI 2 REND D L L DI, TELRHRE LI
BITD S ENT 7 A OBBEDOHICIFRTH D LD, BoETHIRS,
BT EBFE, FhEh B TEHEiE LT o Plain English] (“Plain
English” as a rating) & THE L LC® Plain English] (“Plain English”
as a goal) KHIMTBIEETHD EEbNS, T, H12o0T, £ED
RS &HTHET 5,

3.2. HE L L To Plain English

Shug, EAT SHRREE LB YA nich, £ Plain Eng-
lish #EERMGE A AN ER S LTRRL, 5501727 A MEREOEESH
H (Dffk) ELTIRIETS LW HTHRIN TS, Tob i, Akl
=2 —32 =27 Plain English Act (¥, TTHEHIS KR\ CHIRLE %
3<% Z &1 (Requirements for use of plain language in consumer
transaction) &XDORHL & LTEW, —E0TFE I—#-2>BEH
TeEWYAY bOEAEHL, B >ER—E L HEET] (n a clear and co-
herent manner using words with common and every day meanings) >
el b By EEL TH59,

5) IEfEcit, = 2 — 2 — 7 M—RREBE 5-702 5 (Section 5-702.) WX AHET
H5, ’




Wt KFIHFED 5

¥, 7AVHAEHEEIEES (U.S. Securities Exchange Commis-
sion ; BEFFSEC) (¥, Plain English TE2 BRI EE (disclosure
documents) DEK - RECKHE NICE D A THED, “A Plain English
Handbook” &\»5 % 1 b L OFhGREE (tips) &4 v & —F o b ETREEL T
W5, BIH® PEC $ AEDEHREZ K — A_— P ETREL TV EDT, &4
@ “Plain English” %P4 2 BRICHEY L TW BT, BLOF 27 2 MERK

WBIF 2 W E O BARRBRRAL RO ¥ FHE L TAL S (E DY,

=1

“Plain English” (ZR8Y % #RIR LI2IEETA

HEGER{A | U.S. Securities Exchange Commission | Plain English Campaign (U.K.)
orderly and clearly presentation of | something that the intended
i = complex information so that inves- | audience can read, under-
tors heve the best possible chance of | stand and act upon the first
understanding it time they read it
@ Use the active voice with strong | @ Keep your sentences short
verbs @ Prefer active verbs
@ Try personal pronouns ® Use “you” and “we”
® Bring abstractions down to earth | @ Choose words appropriate
@ Omit superfluous words for the reader
® Wtite in the“positive” ®Don’t be afraid to give
® Edit long sentences instructions
HRIEZHEH *use short sentences ® Avoid nominalisations
*strike jargons and legalese @ Use positive language
* choose simpler synonyms Use lists where appropriate
*keep the subject, verb, and ob-
ject close together
*use “if-then” conditions
* keep sentence structure parallel
* steer clear of “respectively”

(M D HP i 33 & S5 MER]

LLE#as LIS ORE S L OHEERIERIC X 5 BRPIRIBFEHAREGL T

Zx%&, ABELLCOPlain English &1, EXTEC KT HHEER
(audience-oriented) DOFEFELXEBR TR LOBBTH S LERTEL S, 2
6) ZhLMStc b, Plain English D% RICR L TW5 7 ) —FEE (1994) »MRIE

% “Kelly’s 10 Rules of Plain English” (Plain English #8110 »4%) 34
SR E AT B,




“Plain English” ©BI%E & SO BLIR

0, —MOBEBELRERE, NEFHEEL (intended audience) & EIhT
WHADEEAXBEEE LA, ED, HILFATHEMBTE S X5 IsfliR
DOMBEREETT 7 A M EIERT S L 5, fERB RT3 THB, L
Tetdis T, HEOEHNK I BAT 28 MAEE Gargon), FhBEEKIHMHF
7B IE (legalese) X EEEE (officialese), AXEBR LFKHRA I3
BEEE D K EVWERER (gobbledygook) 7n & ELBERT A ENHALE X
T B,

8.8. FHifi& LT Plain English

HEE & L Co Plain English ¥, H<L FTHHMEBIE » THHPTWELT
7 ANBRERTAIcDDOT 457 4 v VBT A RE N LIRTH B, LIh
5T, FERELTEB LT 27 A P DRBECLEEELFR L T D508 55
ZFRLICY, FRELIY BT LR TER, DD, BROELT 7 A

b OEESEY FEOCHEL, FHlT A LEYE, BETIUE, BEXEECKT
BEFBEOEREERE L LT ORERE LMD DB D, RISk
PERINTE T, WG TR 52 ORTHBEHEAR AT, ¥
i THEAR] LS KX BT 27 A ollEy, RIREFEHTHS ERFHT
ROBEBCIEA SN TWBHETH S, T, ThUSNOFECOWTE
FRAL TR 5,

BRI (question and answer technique)id, NEFHZLCEET 7 A b %
TECCHBEYERMT 5 HECH D, FRiIsE o/MEFICH L T bIEFIA
TEBHD, HERBVILETH - ) NMEELHOBECIIERPEETH S,

W5 Cloze Test 75 & DOESER Y (sentence completion technique)
Y, BERLT 7 A b DRXHL—ERRS Lic GRE 5Bk &) HEELHIRL
THBREBCIRL, R D YEIRBIICAD 55 BBV HE IR DL LT
BbH, TOFEX S -C, EXOESGEXHEL L5 LELINTWS,

Fie, Bkl HEE LT, SR E LR (reading time) & AR
%R (recall) #5727 A M OEZBEOREEE LT EF 2L D
% (Kintsch 1974),

X, HEL L To Plain English &#Ffi& LT Plain English %% <
BLTons, EEOMEOBRILNLS - 1XHEEICH B, KELIEE, BETHHBN
ek v, FELTEFOL L DHEARESHENLORFAT L LD,



Bt RFIEFEDIE

FEXT 7 A FDEGEPCHICHE SN, FHEIN TS0 EEETS,

4. BIFEESEHRARDOLER

4.1, FEEC HER - TREEANBRETHHEAROER

3. 2. TOEENLIMSIL S, BXRIOHBHCESGELY %<
FALTCERLICELS 7 A b BFAed W iddmr Eiciow, 5L
45 4 v EOREEXRRL T, BHFEDE L DHEARY, B (number of
words) 3bt v F v ADESERE LM GERED, THH (aumber of
syllables) »HREDOR X & HIE Lol (FEHEH), T (number of
letters) 7Bt v 5 VA FIIREOR S WE LICHE (FHFD) ovHh
HIRNEE (parameter) & L THAHLTW%, T0X 3 icHIEARIL, BIE,
200 LA E L FELET D L 0IEREL H A (Harrison 1980 ; Klare 1985), £
1Y 87 15 BOHEARCONT, HASRTOBBRAZEE ST LI E &
B, RALTATIOE, 3FHEDLETIDOENEREBMER IR TS Z &N
HHE LIz, © & @ UREERE, @~® IEHEF, O~Q XFHFerht
hE%+s, ’

DER L BT v AOFHIc £ & (average sentence length in
words ; ASL &BgERF%, LUTHL)

®@ 100 FEH Tz h O+ 5 v AH (average number of sentences per
100 words ; Sentences/100 wds.)

@ LBEFT 100 FEHh OFIHERHH (average number of syllables
per word or per 100 words ; Syllables/wd (g).) ‘

@3 EHMLLLE L v A BEDER £ 7-13ElE (number or percentage of
words with 3 or more syllables ; Hard Words)

®2F/ELT X v pis BEEOER E 721384 (number or percentage of
words with 2 or less syllables ; Easy Words)

® BEHEEOFRE F 7212814 (humber or percentage of single-syllable
words ; Single-syllable Words)

@ 1FED Y OFHFTH (averge number of letters per word ; Letters/
word)



“Plain English” OJIE & 5 D BLK

K2 B FEH - FREENER LT 3EESEHEAN

Parameteres | FBEHE | HEIEGE FEM | Number of
Readability Formulas OHOIONONOIGIHG) @ |parameters

O

Gunning For Index

Flesch Reading Ease Score

Flesch Grade Level

o000

Flesch-Kincaid Formula

Edward Fry’s Readability Graph O

O|0|0]0|0

Powers-Summer-Kearl Formula | O

McLaughlin “SMOG” Formula @)

FORCAST Formula O

Automated Readability Index O

Coleman-Liau Fomula O

0|00

Bormuth Grade Level

Linsear Write Index

Wheeler-Smith Index

DO | DO | W | O DD | DO | DD | = | e | DO | DO DN DD DO

O O

WSTF Index O O O O
O O
O

LIX Formula

SUBTOTAL|{10| 2 |5 |56 |1|2|3]1]|2

TOTAL 12 13 6

*Remarks :

@®=ASL
®@=Sentsnces/100wds.
®=Syllables/wd(s) .
@=Hard Words

®=Easy Words
®=Single-syllable Words
@=Letters/word
®=Letters/sentence
©®=Long Words

®1tevFovaplch OFIHFEE (average number of letters per sen-



Wi K IEFEDT 5

tence ; Letters/sentence)
@6 TuiBz HHEORE ¥ 121384 (number or percentage of words
with more than 6 letters ; Long Words)

EK2xRB L, BEBHTIASL 15 EP 10 BoOHEARCHEAIRTL
5T &, HEEHFECIX Syllables/wd (s) . & Hard Words 23224 5 @D
EARTHEAIR TV &, FEBAERTLHEARTF L F D72,
Letters/word i} 15 e 3 ETHER I TWB T E2vbnnd, T, Hx0¥
EARDD RS E, FHTHEATROBIL1I~4BTHHH, RbH /&
— VIEEREE L FHE D AT O 2 HOBAN TR A F AT 2 HEARTH
BT LMD,

4.2. HMADY —F YR EWEHEAROER

HEARDOHIIE, Dale-Chall Formula X Spache Test DX 5 i, HMHEIKC
BRLIC7 —FUR M EAVWA SO DD, &I TlE, BIEECOWTHETS,
Dale & Chall (1948, 1995) W, EXF 7 A M2HETBEHD, 3000 5E
X D B5 Dale DEBEERFC & ¥ s\ INEMZEE (words not included in
the Dale word list of 3000) ®%l&% Dale Score (DS) & L TEEL, E&E
D ASL &R, KDL S IRHEAR KT L7,

Reading Grade Score (RGS)=0.1579XDS+0.0496 X ASL+3.6365

TZC, RGS &, ik 5 L5, U5 7 A b DERE* FREETER
TRE LI DTH S,

4.3. FEEOMFREROEHEE IS HEAROER

CoER BT AHTENARE LT, Lazy Word Index %#ZEiF3 Z &N TE
L5, chiz, BEdSEos 7 A Mg iEh T 5B (preposition) ©
¥, BIO “it” “this” “there” “and” O 4 EBOFAER A & L, KOt
AR TR ER T 0TH B,

@77 2 b ORBER L, CHITEH0.05%FF 2 A
@ HIEFADE LK % % B
@A XY BEHLBC



“Plain English” O & SR BLIR

@CEH1I5%FE LS D

® “it” OFRERCER4HFE LS E

® “this” OFHERCER 2H%FELC S F

@ “there” DFHERICER 4 EEL S G

® “and” OFEREFICER 2 EXFEL S -H

@B, D, E, F, G, BXOH%E&TS 1
Wi1%x5 27 A bOFERTERT 5 -] (=Lazy Word Index)

CoHEARE, WIBFARLOLER4E LT v ARRTH ELEDIE,
LUFVADY ALABRIBRTHS EDEZ AIHL TR, KRDLS
RS TTF 7 AR T S,

®3 Lazy Word Index |2 & B3 T 7 R b OFF{

Lazy Word Index | What the numbers mean

0.00~0.10 Unusually clear writing

0.10~0.15 Better than average writing
0.15~0.20 Adequate writing

0.20~0.25 Adequate, but wordy writing
0.25~0.30 Considerable wordiness and vagueness
0.30~above Some of writing cannot even be read

4.4. ABWBEALOESGVWEIRE LT HEAROER

ANt %5E R (personal references) DHEE ML ITET 7 A b idFiA4
RPNEWSIELFNRD D, Flesch (1946) 13, Feio+\WCEXARTIELC
(human interest) REHDXETHLMC LB EE L, 100ESICEEN
HABEOH x) 1002 v TF VAR DITEERIABIOH () »b,
WD X 5 IR EBR LTI,

Flesch Human Interest Score=3.635x+0.314y

T ZC, AWEE (personal word) &Y, AFMUEBED, Af, BIELTF,
BIORTA%] E\vnTc 53 (people 75&) TH D, AKX (personal sen-



B REFESEREDTSE

tence) &i¥, RFEI, BRI, @A, KESC, BB, FECEERD
FHY, ¥ X ORI RE RSSO LEORH s £, koML o sy
DHHEE LI Rebie b D ThH B, EROHEARICE » THELIDE
fEX0~100 2785 X 5T REN TR D, RO XS RRHTT 27 A b &FHI
T, | |
%+ 4 Flesch Human Interest Score
(L& BTV X b OFFE
Score Level of human interest
60~100 | DRAMATIC
40~ 60 | VERY INTERESTING
20~ 40 | INTERESTING
10~ 20. | FAIRLY INTERESTING
0~ 10 | BORING

4.5. JEFHL

Eied 1.~4 4T, HEOBEA»DLHEBAROEE AR/ L1208, o
bk, TSR, DHEAREEEL TR,

9, BEOHECEL T, K5 OHEARNERAR L L THELIER
(mathematical equations) X »TF 27 2 b D8R EORER BHT 52,
Foftuc, 775 7hibEMT % Edward Fry’s Readability Graph %2, X
(mapping table) % fi\~% Wheeler Index, LIX Formula 7 & D¥EAR D
B5,

4.6. DEHE

wic, WEHME (measured value) BIL TI¥, KEHOHEARS, 4
FT U AP ETDBIRDFEBEHEZITES (reading level by school
grade) ¥ HHITE B L HCERI T %, PIXE, BUERT X T4
, bbb ER 1 E4E L~ THDAT 7 A+ EFHliE D, b, &
T, TOREI5 %Nz % &L EERS (chronological age), 75t bEifEAIRE

7 7L, 3ABREH (thik) © “it”, L3I AFERD “they” BEWiig
FTBEEARE L L,




“Plain English” ORIE & FEEOBLR

it (reading age) ~DWHEHNTEX %, FHRBEFHLSOELEE A5 HE
NERELTIX, 4. 3. THAMN LK Lazy Word Index Oftic, &2o0OF D
Flesch Reading Ease Score & 4. 4. T#8 4 L % Flesch Human Interst
Score 78 100 =7 (100-point scale) V> T\ %, BIFE XL OHIEARD
FThOEEbICABNTED, KOX 5 LBRNTF 72 0#SEHEH
T5,

Flesch Reading Ease Score
=206.835— (1.015 X ASL+0.846 X syllables per 100 words)

Flesch i3, %%), EOHEAXRTRDIHME (0~100) & 7O DMEHRKCK
DL, KAOFTHRIV~VEFHIL Tichy (BEAIEET 7 A OB
KV, BT ehb % ERHEBFHHE S5 Flesch Grade Level ¥ EE L1z
(E5EM),

%5 Flesch I & 3EX#S EOE

Flesch Reading Ease Reading Level Flesch Grade Level
Score

90 to 100 VERY EASY 5th grade

80 to 90 EASY 6th grade

70 to "80 FAIRY EASY 7th grade

60 to 70 STANDARD 8th & 9th grade

50 to 60 FAIRLY DIFFICULT | 10th to 12th grade

30 to 50 DIFFICULT college

0to 30 VERY DIFFICULT college graduate

WERR E 12D T 7 A P EADEMF

KA OHEARIE, BRI00FBUALEL VDT 27 A FEER (text
samples of 100 words or more) 7z HIXHIENFIRETH 5, Wik, BlEEHN
fgkis@&ns s 2 bbb, FREHL T, EFACEROERY N LES
% &n EWHEEEHVS, ST 2 A MMEKICDOT O—REH St
LT, BhFME2ERT % HEARIE McLaughlin “SMOG”™ Formula &



Wl KA D 5

FORCAST Formula TH %, &Ll L7 30 ot v 5 v AL h s ER
(samples of 30 consecutive sentences) PMAETH n?®, #F1% 150 LI E
X WD EXNDLETH DY,

4.8. H&OFRHE

KEHOHEARL, Frikxie5 7 2 MEROHEM SR 2w,
JREIE LT, WHh7nsBEOEYT 7 A ML TChEFERHTES, LrL, #H
FEAROFZE, FARPBREINRTWIY, FEDHARGERBCHGB R
DTHLOND 5, Tok 2i¥, Powers-Summer-Kearl Fomula (34)54E#
DOEFE (primary age books) @ L T3 DKL, FORCAST Formula i3
BIINEIRT WD, BEFHENRE LTS L DT v ADOENEZ N
BLLBEVWE—OHEARNTH Y, ZRERKXOERM (multiple-choice
question) 7t EOFHEICHEL TV 5, Fio, #iubh4 % PLFAKBILTIL, %
<> ¥H KD Gunning Fog Index SAHWH T 5,

Gunning Fog Index= (ASL+Percentage of Hard Words) X 0.4

4.9. 3/51—9—°7pV9A«®§K

HEntit, BE £2<{nDavt.—x—- - FurssABAZHh, ¥¥&
Fl05 7 A MERECIER SR TCw5, Tok2iE, 74 Y H0® Micro Power
& Light Co. @& Eft4% Y 7 b v =7 “Readability Calculations” &id
Dale-Chall Formula, Flesch Reading Ease Score, Flesch Grade Level,

8) McLaughlin “SMOG” Formulal}, FIEDF 7 2 F EERKE F 115 Hard
Words OFEH (A3 4. 1. 2 OFHE (square root) KEHIEMZ ST
ET, T2 A OBBEYFHBEEROPMETCEBTES X5 ERESIh T
Bo Eiz, 77 A MERPEEOSBECHIEER, g, BEAXSHE
ENTW3B,

9) FORCAST Formula i}, 77 A MERK &L N2 BEMEORKE N L LB
G, WOPFRC L > TTF 27 A b DELE GRSV ~l=reading level) %K
HEFHCREL 5, '

70 2 FEANRE DN BRI HE  Reading level=20— (N+10)

57 A MERIHEDH) BT\ S : Reading level=20— (N+6.67)
7s%, 8) © McLaughlin “SMOG” Formula & REETH %25, BH = hic i
N ENER S 2% 5 &L fBTREER~OBMBENTE S (KX 4. 6. 2R



“Plain English” OI%E & 5HM D BK

Edward Fry’s Readability Graph, FORCAST Formula, Gunning Fog In-
dex, Powers-Summer-Kear]l Formula, McLaughlin “SMOG” Formula
X 0" Spache Test ® 9 DDHEARIHAIAE N T B0,

5 EXHSEHTEARICES “Plain English” D

5.1. #ESBORHM & FE IR

HICIE DR AR S S ¥ S EHAENDLEE L, FORE, HEA
ROFHE LRGSO, BRCHELE YT v ADES EEEHCcH
ELICBEOR S % 2 00BN E L T—EOHRICARAL, HENRTDH
BELT 7 A OMBER B EFER b -> TEHTH LW DTHSB
EMBME TS T2,

T, 5 LIEBWSBEYFHCTT 7 A L OBBENMETEILELT,
Plain English & 5HECT X 2 DIV 7e 5B ERDTH S 5 by, EEDHSB D
¥, FHEi&L L TD Plain English 1213 2 D0 2 FUEET S & 5 c@Bbh
Bo Tihobb, —HIRRFEL —TTHCIBEL (Fob 2, T—AR) &
o T A A E A 5), BB ES b - T Plain  English & —ZA9 3Fi
THEZHTHY, MHFIRRFED V-V ERCXSL, @xDF727 A+
DHEZENMEIRRHE D VNV EHL TBHZ &% b - CPlain  English
LRHlT A E XL FTH D,

BIE O FER B Flesch (1979) TH 5, ik, HHHRL & Flesch
Reading Ease Score Offiy7:< & 4 60 (Flesch Grade Level IC X 5#HE T
reading level=8~9) TH 5 & &% Plain English TH % &iiXTuW% (FE5
£M), ©% b, Plain English &7c%%/IME (minimum score for Plain
English) #HEETHZ Lk b, #IHUEHE & L Co Plain  English # &R

10) FEHECTHEAREFWCBIE & 1T 5 %46, &b RE/FEGEHEON
& (count of the number of syllables) TH %, E#H ¥, i, Michael
Schuyler’s Computerized Readability Program &5 a2 v —&— 7' n
S ANRD L DT 7 A b ORICFREER 3. 112T ClRT B Z L L »THF
BB L VAT Lo T,

Number of syllables=Number of letters+3.1127
iﬁ%@%g @. 7. BR) Tt T2 A MERTHIUE, FHEOBC L FEE
ELTHVTIWEEbRS,



B ARF IR

LTWwaEEXL 5,

BigAic, 4. 6. ICHAST L7c Flesch Reading Ease Score % kb % BRI ¥
T, ASL=20, syllables per 100 words=150 - FhFhfAT5 &, BEH
SHLEEFITFE 60 ICFELTeD, THEETHIC, Fleschit & »T, &
FTUADREIEHLT20EET, »o, 100EDHD 150 F/iE T (0F
n, 2HFMEOHIERD v Fbhic\y) ©OF 2 A FpPlain English & L
TOFHx =5 - &icin s,

®EH, ThhbbHEMNFMOE 2 HE LT, HEHWEML (product
liabilities ; AT, PL &LBEEET %) WBI# L 2B & N5 O0BHTH A 5,
BEFHAZE (istruction manuals) DAL E A TEE « KR EDO KK (de-
fect in warning and instructions) & X 2 BEXFE &5 PL FHADRE
ERRCIEE (5 2000, MR E O OB 5 D EHERE ek
INDZ LD, TOBEOFEEY, —H%IZ Gunning Fog Index & ALy, —
BHEERES FEABIES, —BHEEES) o TUNERRZER
EoFf@IIv -~ (reading level=5~6), BEEMAREN (FEZEHM, (L3R
) oW TRSHATY SETITT-RBRECHMBE I L~ (reading level
=approx. 8) I&, FRERBHEL TS EEShTW5 (RERAPIEA
1990 ; PL BF9ERT 1990), 7ok, AMFBESLEERR L Lo iy, #EE
La—%— (=F%&) OFELETS, EH - FEFESE OB L A3
HEXRGHE L LTIV DL INTWS (3o 5 rhREEEH, Learn-
ed Intermediary Theory)lV,

CDXS5K, PLIFARAGEDEBDOLTIE, 77 A FOREFEZENERKX
BEINTEY, HADT 27 A+ OHGEL MR RFTHE DT L~
S LTWB T EaHERE L LT, Plain English OMMHEEHEN /s 2T B,

5.2. Literacy OBIR

B R X 5, HEARDS < ERA—b L < EREOBNZRAE V5 D
T, £4DHEARNCL > THIEI T 7 A F OBLE (FREEER 12
A KR THE B (correlation) 7R b D EHEEZI N BHD, Lichi- T,
Gl X7z Flesch & X 2 #axtaFi & L €@ Plain  English ¥, — & HEES

11) ®ETHUE, Learned Intermediary Theory DN &5 X 5 isfllEciy, &7
TR 5 BT Plain English D&k Uit B4 %,




“Plain English” OHIE & FF@OFIR

FSLROBPEHHZEOETESEL ) bEFESh, DLAERALEMD
FHRGAUL TV EE 2%,

Leorntc, BB+ o2 v OFERRITY ERER & T 5 Clarity
Associates, Inc. (1997) @ XiuZ, 72V H DRADFHOFTMII L~k
8~9ThH BN, ERADKEROFMI L ~VXThETTHY, T 65 %
LLEOBRADS AC2AZTBIVSABRSUTTHD LD, DED,
Flesch D\ 5 (I H9Efi & LC®) Plain EnglishTid, R NEESE D
FaCET D RICHE, FEOE OREDOTMITV ~VICELEN T LI5S,
Cokat7 AV AERDOY TS — (literacy) DOBUREZBEITIUL Ve
CHEARNT 7 A + OEBER FRHE TR L ORBHBETHETE,
L HAAEEER 4 6. BR) CETE S LIIWL, YUFFROTHH
BEZTe (BBuE, BEFMATEERD) T_XTOAR, BTFLELL
F—#BEDT 7 A L R FMFTE S L OFRIECIIRY BienC EBHLNT
Bh, 5 ULIERL, TEUT, YHEROHABT LT IHEDS BEHSTUR
OBEN I ETFRINSBRIET T 5 DB %, SORIBELT, kD
Clarity Associates Inc. DIEfIID THITH %, Tisbb, R, K
DA A DFRBINIFBHEBHZIIFR LD 070 &b 2FFE L UL
<»H% (Most people read at least two grade levels lower than the num-
ber of years they spent in school.) E#RL T3, RiC, —HEARDOF
BB R B ER Sy EROTHREI LV~ unb §ELHEETED LU, IE
BROFRSI L UL (net reading level) i1 6 &7c%h, TOFKT, AL I—
e EE RS ORI AE 0T ERE (audience identification) IZETEH)
ThHY, FEINBD, LY, —HEHE®E (consumers in general) &
i1, BRD 7c { —M¥AR (the general public) HWEE&EEZDLNRLNLT
Hb, EEREEMOBESZ L LEMAZR (ZOhTOREDELHN)
ESERTRE e FAETH H DI L, —BEBEE LT SKTRELBDOARRTH %,

12) Craig R. Smith ef al. (1994) DSEELE CTIT- 7RI L #U¥, Flesch Read-

ing Ease Score, Flesch-Kincaid Formula, 3 & Gunning Fog Index © 32
DHIEARIC & B PEFEREI OB r=0.93~0.99 LD THiD -7, 10k,
Flesch-Kincaid Formula i, ROBRI L - C, FBREABFROKEC L 57
LA EEHTS,

Reading level= (ASL X 0.39) + (Syllables/word X 11.8) —15.59
X5 5 AL AT R DIENTE L T LT ETE R,




L PN S

L7chioC, SEINCTRECEECAEML ) SEGFMD L~ e ME L
FhuEis Bicus,

DEDBENDL, Picd Ld7 2V hCBNTIE, MREFELTEESHO
—MERRICHE LIl UL e S Ie W7 7 A+ BB, SHEBEH6
FRELTLENEGEN TS LERTE S, ¥, PLFREER Y, £
Bictiucif > 72 Plain  English O3 & /s X T\ 5, Xbhic, fE327%
H ¥, Bk L 72 Plain English Act I© L » THRFESY B RCHE LI
Plain English DFEHEFIEIND F¥ 2 2 057 — v 5 i3, BRORMEH
BN EREOHAE, BB ECLRATWS, D% h, HBERED
BRND, BICHEEBTAICEEL T—# A (ordinary people) D& BkEIC T A
B 52 BB NECL, 0 LEbEREOEGETT 7 A L AEEI T
WHEDTH 5B,

6. RMHSEHEAXDRR LA

6.1. HEARCHH5H0H

HIEiEFc kT, HEARKC I AMEBRLT LIV 55y -0 BiE
(literacy facts) &R L 7od DT\ T E 26T, Fhllsticd, HsE
AROBRFCH L TOIENTEE L\, Filio PEC —Y0HEARICEHE
HITH Y, “There is no substitute for testing a document on real people.”
(MO HP) LETHIEL TV 5, EZORR L&D THEARDORA /&
WLERTR BT L, IROXS5ETHES S,

OREMOER (57 A b DAFICET 2B, FHmEas) n—9%
B i

@ FtE DEMFE (comprehensibility) % CI3BI%E, T X 7ol

@ BECFHBLE, T/ A+ OERBIW (superficial) 7tk L 2RI [
FAL Turigun

@ kOB (subtlety of styles) ICHERT25 7 A + DEERED X% %
B &gy

@BEA2TDF 7 AL LAHASHE L EELHD

CDX S RHEARDERXESITS X 575, JEHICBRIE IS S 5 D



“Plain English” OB & 5H@ D IR

=, EICEAL X 5, Horning (1979, 1982) 1}, FmrdD T4 & —HFE N3
WEOF /7 AL A, B, CEREAL, FRERKD 4L 0DEHEDOTT, #E
D U0 ADKF 1 EHE Cloze Test (3. 3. IR #FEHL W9,

@ JE3C (original text) D& ¥

@ B #HEMITUEME (syntactic redundancy) &Mz %
® B SR TEY (semantic redundancy) %Iz %
@ U ARREMIT R M & FRBR TR OM T2 x5

CoT, MEMTEM S, T A% SVO (subject-verb-object) @
NHCHRSIL Y, XBRE (passive voice) A HEENRE (active voice) K&

#6 Horning [C& 2RBORER

Text | Condition Cloze Number of | Average Number | Number of
© Score(%) | cohesive ties | of cohesive ties | propositions
@ 72 40
® 57 49
A 48 88
® 70 : 45 .
@ 81 57
@ 50 40
©) 44 37
B 40 120
® 41 43
@ 40 40
) 32 54
® 34 49
C 52 111
® 27 55
@ 49 50

[Horning(1982) %#&E W EHMER]

13) Cloze Test DIEAKBL T, EXOHE L EEC—H L icF EIEMR E Lisy
2 E D HREZOHMICERD TS, TOERBRTIE, SUEH - BRI
KT LEHI TR E LT T\5% (approximate-synonyms-acceptable
scoring system)
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BT Bl EOBFR\ 5, FBRAITREM &3, FIROESRIEH (defining)
1 E Iz HEER S,

Cloze Test DFEE T +5 &, A& CIx@DL&METTER (redundan-
cy) BT LR L 5T, 2o TTF 27 A MBTALT Dy, BHEOHE
BROEZ FCHTT D EMES i, —7, Bit, TEMLGHETC & oo
HOBLIEY, AL COX I BHREIMEBL R T, COBRERBYER LT
& T 5, Horning ¥, R6WWRTLSIL, 77 A+ BRI 250527 =
b EHEIL TR (proposition ; idea unit) O¥3% <, cohesive ties DX
BTN E WS FRIR S, Tiobh, 77 A OMBET, EROEE
Lo eRBORBEBIZT TRES RS L DOTIRE L, G hbmEOlKe
FERME (cohesion) X ICE o THHEIRTWAHT ETBIND,

6.2. BEfFHEARKRDBhHHR

HIHTEEL B HEARDORRA A TR 5 0oy, kb %< OEMNE
By Ahde, BEORGHEAR Y F RS 558055, cohe-
sion ties IR EDBEXF M2 5 E3b L LY, F/APD I w210
NTHBEOE, THRAE, =5 _—varvhEonEAOER (factors on
readers’ side) %, FE LT 7 A + DMEIER (reader-text interaction) %
BRIEANRDRETHH D, L, 2rF v ARHIEOER b\ oEEWY
TR E RIS, Thb R FBNABECRET 2 & L3l U Ca R Tt
Vo 7o, BEFFHIEARE, TUk, EFEABEEE L CHERT5HE (native
English readers) R & L T\5, HENNFEE LD Vo — Lk SELE L
THWHRTWSS H, EFL7\ L ESLICEATE 2 HEAR, 55k
EFL « ESL EFHOHEARDOEI L S h 5,

6.3. BEfFHEARDRA

KRB, B CTHFHEARDHHCDONTE L ThL, kLI 5,
AR, EXF 7 AP OBGERBIET D DOmD TR E I NE
(vardstick) K9 &g\ 2%, ZORAXOhCE#RL, BICHERTIUE, —
EOMMIIAETED, T2F T, BvFvAREL, oS HHiE
(polysyllabic words ; 4. 1. T Hard Words & 1IER—HEE) 5% &
ENT V587 (too dense) 72 A MY, ZEMOBER A ZATHEF LA
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<, BBMERITFRLSBG, ZDX 57T 7 A D, FEAREELH DO
ADBEBRECHES RITTANER (public information) KHWVH 5 T
LM TR I T B iR, 2T, YT 2 A b OfFREE, HER
RICL T, BEOT 7 A+ BLOIEBGRF O F o7 P 05BE b D LTebIx
WEBIEF v 2 TE, BEOKENRDIULT 7 A F & BHIsTR~NEL 7 b
THZENTED, ¥, BEATER (BHWIE, BECRT i)
FHLBERLEMND (qualitative) R ERE—EERTH L%, HER
RXEBWTERE (—RAR] Lo l—TWERETHR, BIEHX
DX HEFMEOZETHN) HARICL TS LSBT x5,

HEART, HLECAERT 2 AN ZHEORNREL, TOHMEERTF
W - SEHT 2 e D HFET D, DL HEARKEHETEL (write to
readability formulas) &\ cAKEEOBREZMLIQNE YW, Dinl &b
Plain English DERICHEITDZ Lo Fth, EEKERDZ ERINTHA D,

1. HHYIC

HEOXFOHEMNL, EEOXBLIDHEVFRA -aia=r—vay, B
Y OUBET A EBTH B, BB\ T 5 XE - EROBRIIRE
W EEDO, HREDO Y DR ABEL (Business Correspondence) &3 U,
FHWESEE (letter of intent) PEWER Lo kBEXE, AKE
(specifications) ®HBHM B s X o i ®, MB#E (financial
statements) HAE L THMBIE, 8E» & v /RGO RFERAEL
= WA ES (shipping documents) X Fh &4 5B HEHBEELES 4,
ALY v VARSI blc - T\b, &5 LIcEEERI L Y3 A ELR
SFEOBANI DR TIE, O REVEEOBEAF XS ECEESRT
WHD, BETERVWETLHEROBAYRECE AL, @HE (B)
ESTLBETCERVWID LS EhE, QUIABEHICEKRLED L

14) HEIEkAE L, HEARKXEES (thermometer) KEX T, THOTZ &%
DT LR D - T & EXEFIEBL T, T7obb, BEFHURELYRE
THELDOTHY, BEXVEDD (=REY® LT5) DI ERTER, F1D
BBHEARIC AR TEL T LY, bl bREF 2> THRERED L S &
FHCERBELY, ERRORTWIL B, BashIRTH %,
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BRI E D, BT 7 R b O & Fid OBRRECE A DRI E
b DEEZDRD, ), @EL T, HESExOFEREDL S
CHATEHBTD O (DI, T HFEVTEELETRE), F0
BRELTUDBITEIR L 500, 77 A MERE & - TIHEHEFO TR
OhIE, C O, TRESBO ARG DI EC I mD TR s
VAZES, TOREFNL, 5. 1. THUX S, S SoED Y
7 ELTORPHAETH H, EENHTEARCERY 118 2 BB
YL CWHD, BEKENFELLTWDAKETRERD, 74U IOFRIL
I ETENKEG, LIRS T, T—lAE] OHNKESY B ADRE T
EDXTEYT 7 A b &SI, ERRD YV 22 MR B HERII e D
BB,

WEEHELEDOORMBYERIFIES BLEBHLD, TDXH5KEEDE
BB LT AR THETS C L TE LTSN DETH D EE X B,
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Appendix

AL FEIIHEOR CHRERBN L TR WEXESEHEARD 5 S, 7
7 A+ O FREEEFHCHMBEILT S b 0% iB#Ed 5, BRFOLEKD
Mk, A4 1L 2BRIh,

@ Powers-Summer-Kearl Formula
Reading level= (ASL X 0.0778) + (Syllables/100 wds. X 0.0455) —2.2029
Reading age=Reading level +5

@ Automated Readability Index
Reading level= (0.5X ASL) + (4.71 X Letters/word) —21.43
Reading age=Reading level +5

® Coleman-Liau Formula
Reading level= (5.89 X Letters/word) — (0.3 X Sentences/100wds.) —15.8
Reading age=Reading level +5

@ WSTF Index
Reading level=(0.1935X Hard Words) + (0.1672 X ASL)
—(0.1297 X Long Words)
— (0.0327 X Single-syllable Words) —0.875
Reading age=Reading level+5



The Status Quo of Measurement and
Assessment of “Plain English”

—With Special Regard to the Examination of
the Existing Readability Formulas of English Texts—

Harunobu Sugiyama

Recently it has been demanded on a legal basis that a variety of
documents should be written in plain English. The term Plain English
has two aspects : “Plain English as a goal” and “Plain English as a rat-
ing”. The former is a series of suggestions or guidelines for writing audi-
ence-oriented English texts in a crystal-clear and readable manner,
whereas the latter is a rating given to completed English texts in terms
of their readability. To measure and assess the reading ease of English
texts, a lot of readability formulas have been developed so far.

In this research, the author aims at clarifying how English texts are
measured and assessed at present, chiefly by examining the existing
readability formulas in their various aspects. Some of the important
findings from this reasearch are as follows :

(1) Many of the existing readability formulas consist of two types of
parameters : sentence length in words and word length in syllables.

(2) Measured values as to text readability are generally the reading
levels by school grade, which can be converted to reading ages by
adding a value of 5.

(3) There may be two viewpoints of Plain English as a rating ; one is
the absolute approach which considers Plain English as a particular
numerical value (e.g. Flesch), and the other is the relative one
which attributes Plain English to the balance between text readabili-
ty and audience’s reading level (e.g. documents related to the so-
called PL issues) .

(4) Readability formulas do not always reflect the literacy facts.
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Consequently, English texts directed to the general public are so
risky that they should be written at a low school grade level of
approx. 6.

The existing readability formulas leave room for further improve-
ment in that they are based on superficial characteristics of texts
and are directed to the native English readers only.



